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2. Серед психологічних чинників найбільший вплив на здійснення морального вибору студентами, які 
готуються до підприємницької діяльності, має навколишнє оточення, найменший – готовність прислухатися до 
власної совісті. При цьому майже третина респондентів ототожнює прийняте ними рішення із здійсненням 
ними вчинку, оцінюючи здійснене як добро. 

3. Включення дисципліни "Етика бізнесу" до навчальних планів підготовки та перепідготовки фахівців 
з економіки та менеджменту сприяє поліпшенню морального статусу майбутніх суб’єктів підприємницької 
діяльності, підвищенню їхньої готовності до етичного здійснення ділових комунікацій.  
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Резюме. Соблюдение предпринимателями этических норм и их моральное поведение имеют большое 

значение в экономическом взаимодействии. В исследовании осуществлен анализ морального статуса будущих 
субъектов предпринимательской деятельности. Определена глубина влияния психологических факторов на 
осуществление морального выбора субъектом предпринимательской деятельности. По мнению автора, одним 
из путей подготовки будущих предпринимателей к этичному осуществлению деловых коммуникаций является 
включение дисциплины "Этика бизнеса" в учебные планы подготовки и переподготовки специалистов по 
управлению и предпринимательству. 

Ключевые слова: моральный статус, субъект предпринимательской деятельности, моральный выбор. 
 

The summary. The grate importance of holding by entrepreneurs to ethical standards in economical 
reciprocity and their moral behavior is shown. The analysis of the moral status of the future subjects of entrepreneurial 
activity is carried out. The depth of influence of psychological factors to the realization of moral choice by subjects of 
entrepreneurial activity is determined. The author marks, that one of ways to train the future entrepreneurs in ethical 
realization of business communicatsons is to introduce the discipline "Business Ethics" into the educational schedules 
of training and retraining specialists in management and entrepreneurship. 

Key words: moral status, subject of entrepreneurial activity, moral choice. 
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ПСИХОЛОГІЧНІ МЕХАНІЗМИ НАБУТТЯ СТУДЕНТАМИ-ФІЛОЛОГАМИ ПЕРЕКЛАДАЦЬКОЇ 
КОМПЕТЕНТНОСТІ 

 

Резюме. У статті описується зміст деяких аспектів сучасного психолінгвістичного підходу до 
психологічних механізмів набуття перекладацької компетентності студентами-психологами. Розглядаються 
питання, що стосуються психолінгвістичного визначення тексту; побудови схеми сприйняття мовного 
повідомлення; факторів, які сприяють адекватній інтерпретації тексту. 

Ключові слова: психолінгвістика, сприйняття мови, текст, реципієнт, проекція тексту, мовний 
елемент.  

 

Одним із центральних положень, визначених у Національній доктрині розвитку освіти України в 21 
столітті, є створення умов для підготовки вчителів, здатних практично втілювати нові прогресивні методики й 
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технології навчання, інтегруючи всі етапи навчально-виховного процесу з кращими здобутками світової 
культури. Вітчизняна теорія і практика професійної підготовки вчителів іноземної мови яскраво свідчать про 
перехід до нового постметодичного періоду, який характеризується інтеграцією різних підходів, стратегій, 
технологій. 

Тому проблема пошуку відповідних психологічних механізмів для навчання майбутніх викладачів-
філологів мистецтву перекладу є досить актуальною. Не підлягає сумніву, що кожен новий механізм набуття 
студентами-філологами перекладацької компетентності базується на культурологічних концепціях, які 
оригінально та досить своєрідно поєднують вже відомі елементи та відповідні акценти. 

Умозаїчній структурі провідних психологічних механізмів чітко вирізняються такі основні напрями 
набуття студентами-філологами перекладацької компетентності: оволодіння знаннями щодо виокремлення 
підходів до навчання іноземним мовам, набуття уміння їх використовувати при розв’язанні конкретних завдань 
з перекладу; засвоєння необхідних лінгво-мистецьких знань, умінь і навичок; оволодіння художніми та 
соціокультурними техніками; оволодіння студентами операційними уміннями інтегрувати іноземну мову з 
предметами інших гуманітарних циклів. Не останнє місце у цьому списку займає знання сучасної теорії 
інтерпретації тексту, які дозволяють пояснити, що відбувається під час перекладу як одного з найважливіших 
культурних процесів. оволодіння викладачами та студентами соціо-культурними підходами до навчання 
майбутніх фахівців іноземної мови; 

Основні завдання та цілі статті наступні: проаналізувати теоретичні підходи до вивчення шляхів 
навчання студентів-філологів перекладу, сформулювати психологічні механізми формування перекладацької 
компетентності майбутніх фахівців, дослідити можливість оптимального використання психологічних 
механізмів на процес набуття студентами-філологами перекладацької компетентності. 

Проблема вивчення психологічних механізмів, які відбуваються при перекладі не нова; її досліджували 
багато науковців: Архіпова Л., Виготський Л.С., Завальська Д.А., Микулинська М.Я., Муратов С.О., Михальчук 
Н.О., Моляко В.О., Павелків Р.В., Рубінштейн С.Л. та інші. Для успішного перекладу необхідно визначити склад 
тих знань про мову, з якої відбувається переклад, і тих мовних і мовленнєвих умінь, сукупність яких складає 
змістову і операційну сторони лінгвістичного мислення і забезпечує вільне володіння навиками перекладу. 

Дослідження розумових дій, виконання яких забезпечує розуміння прочитаного тексту, показано, що 
вони відбуваються з орієнтацією на різноманітні признаки записаного (графічно) речення. Деякі признаки 
речення позначені в тексті певними знаками (графічними, структурними та ін.); такі признаки можна назвати 
зовнішніми. Орієнтування на них при сприйнятті тексту потребує певних знань та уміння розпізнавати їх у 
тексті. Хоча ряд признаків речення, а саме його семантичні признаки, не марковані в тексті. Щоб орієнтуватись 
на такі признаки при читанні, необхідно їх об’єктивізувати. Тільки після об’єктивації признаків стає можливим 
використовувати їх в якості орієнтирів, за допомогою яких здійснюється глибоке розуміння графічно 
оформлених речень, особливо їх змісту. Таким чином розуміння речень при читанні потребує виконання двох 
типів розумової діяльності: 1) розпізнавання зовнішніх признаків речення і 2) об’єктивації його внутрішніх 
признаків. Сукупність цих дій утворює систему, використання якої являється найважливішою умовою 
розуміння речень при читанні. 

У всіх психолінгвістичних дослідженнях підкреслюється складність та багатогранність процесів 
сприйняття та розуміння тексту. Усі вчені вказують на їх тісний взаємозв’язок, ось чому сприйняття і розуміння 
прийнято розглядати як дві сторони одного явища – сторону процесуальну і сторону результативну. 

І.А. Зимня [4] виділяє три основні рівні сприйняття мовлення. На рівні розпізнавання кожен звуковий 
сигнал, який надходить до реципієнта, окремо порівнюється з уже існуючим у пам’яті еталоном. На наступному 
етапі відбувається осмислення упорядкованих звукосполучень (слів і цілісних синтаксичних структур), яке 
може мати або позитивний, або негативний результат. Позитивним результатом процесу осмислення і являється 
розуміння [4; 6]. Таким чином, процес сприйняття і розуміння тексту являє собою ієрархічну систему, де в 
тісному взаємозв’язку виступають нижчий, сенсорний, і вищий, змістовний рівні. 

Ієрархічність осмислення тексту виявляється в поступовому переході від інтерпретації значень окремих 
слів до розуміння змісту цілих висловлювань, а пізніше – до осмислення загальної ідеї тексту. 

Хоча ці процеси – розуміння окремих слів і фраз – відіграють роль допоміжних операцій, так як, 
звертаючись до тексту, реципієнт ніколи не ставить перед собою задачу зрозуміти окремі слова чи фрази. Таке 
розуміння починається з пошуків загального змісту повідомлення, і лише потому переходить на більш низькі 
рівні – сенсорні (розпізнавання звуків), лексичні (сприйняття окремих слів) і синтаксичний (сприйняття змісту 
окремих значень) [8]. 

Тобто реальний процес розуміння тексту не співпадає з тим порядком, в якому надходить інформація. 
Ось чому адекватне осмислення повідомлення може мати місце тільки тоді, коли між вказаними рівнями 
відбувається зворотній зв’язок, коли “всі рівні взаємообумовлюються і взаємоконтролюються” [7, 18]. 

В результаті осмислення тексту у студента повинна утворитись проекція цього тексту. Проекцію тексту 
визначають як “продукт процесу змістового сприйняття тексту реципієнтом, в тій чи іншій мара наближеного 
до авторського варіанту проекції тексту” [6, 35]. Проекцію тексту складає система уявлень, яка формується у 
реципієнта при взаємодії зі знаковою продукцією. На думку Т.М. Дридзе [5], реципієнт адекватно інтерпретує 
текст тільки в тому випадку, якщо основна ідея тексту витлумачена адекватно задуму автора, тобто проекції 
текстів автора і читача максимально наближені одна до одної. Якщо реципієнт чітко зрозумів, з якою метою 
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породжений певний текст, що саме хотів сказати його автор за допомогою задіяних у тексті засобів, то можна 
зробити висновок, що він інтерпретував текст адекватно. 

Хоча загальновідомий той факт, що в інтерпретації одного і того ж тексту різними реципієнтами часто 
можна побачити значні розбіжності. Перш за все це відноситься до художніх текстів, так як інші види текстів 
(наприклад, наукові тексти) будуються так, щоб бути однозначно зрозумілими читачами. 

Варіативність сприйняття одного і того ж тексту пояснюється, на наш погляд, декількома 
психологічними причинами. В першу чергу сюди слід віднести прояви мотиваційної, когнітивної та емоційної 
сфер особистості: ті потреби, мотиви й цілі, які спонукали людину звернутись до певного тексту, емоційний 
настрій в момент сприйняття тексту; ступінь концентрації уваги на інформації, яка сприймається і т.і. 

В процесі осмислення тексту індивід обов’язково спирається на схеми знань про всесвіт. Ці знання 
дозволяють йому орієнтуватись в ситуації, яка описується в тексті, додумувати її, судити про вірогідність чи 
нереальність подій, які описуються [6]. Ось чому ми рахуємо необхідним окремо виділити психофізіологічні 
особливості індивіда, сприймаючого текст, його стать і вік. Статеві і вікові особливості визначають існуючу у 
реципієнта картину світу, від якої залежать розбіжності у сприйнятті і тлумаченні змістових компонентів тексту. 

В.П. Бєлянін [4] виділяє два типи читачів художніх текстів. Реципієнти першого типу інтерпретують 
текст в межах авторської концепції, яка визначається самим текстом. В цьому випадку проекція тексту, 
вибудована реципієнтом, максимально наближена до змісту, вкладеного в текст його автором. Для другого типу 
реципієнтів базовий текст являється лише поштовхом для породження власних думок, пов’язаних з темою 
тексту. Такий читач замінює текст автора власним текстом, досить віддаленим від значення тексту-еталона. 

В.П. Бєлянін розробив психолінгвістичну типологію художніх текстів по емоційно-змістовій домінанті 
[3]. Вчений виділяє різні типи текстів – “світлі”, “темні”, “веселі”, “сумні”, “гарні”, “важкі”. 

Розробляючи свою типологію В.П. Бєлянін базувався на тому, що кожен мовний елемент, з яких 
складається текст, обумовлений не тільки лінгвістичними, а й психологічними закономірностями: структуру 
будь-якого художнього тексту можна співвіднести з тим чи іншим типом акцентуації людської свідомості. В 
ролі організуючого центра тексту виступає його емоційно-змістова домінанта – “система когнітивних і 
емотивних еталонів, характерних для певного типу особистості, які слугують психологічною основою ... 
вербалізації картини світла в тексті” [3, 54]. 

Дослідження В.П. Бєляніна показали, що на кожному типі акцентуації – паралельному, епілептоїдному, 
маніакальному, депресивному, істероїдному – базується та чи інша емоційно-змістова домінанта. Ось чому, 
створюючи текст, людина, володіюча певним типом свідомості, описує дійсність через призму своїх власних 
уявлень про неї. 

Що стосується сприйняття і розуміння певних видів текстів, то найбільш адекватно зміст тексту 
інтерпретується тим індивідом, психологічна структура свідомості якого максимально наближена до 
психологічних особливостей особистості автора. Ось чому є важливим для студентів, майбутніх перекладачів, 
глибоко зрозуміти зміст тексту, аналізувати його. У цьому контексті процес підготовки вчителів іноземної мови 
спрямовується на формування у студентів умінь реалізовувати технології, поєднуючи класичні й інноваційні 
підходи до навчання у площині особистісного бачення. 
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Резюме. В статье описывается суть некоторых аспектов современного психолингвистического 
подхода к психологическим механизмам получения  переводческой компетентности студентами—филологами. 
Рассматриваются вопросы, касающиеся психолингвистического определения текста; построения схемы 
восприятия речевого сообщения; факторов, способствующих адекватной интерпретации текста. 

Ключевые слова: психолингвистика, восприятие речи, текст, реципиент, проекция текста, речевой элемент.  
 

The summary. In the article the essence of some aspects in modern psycholinguistic approach to 
psycholinguistic mechanisms of getting the competence in translation by the students of philology department is 
described. The questions concerning the psycholinguistic text definition, the scheme of speech massage apprehension, 
the facts that contribute to the accurate text interpretation are shown.  

Key words: psycholinguistic, the speech apprehension, text, recipient, projection of the text, the element of the text. 
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